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Wstęp (bez numeracji)
Tekst…………………………………………………………[footnoteRef:1]…………………………………………………………………………………………………. …………… [1:  Tekst przypisu dolnego (http://alsic.revues.org/2280). [Pobrano 9.12.2015].] 
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1. Tytuł rozdziału pierwszego 
Tekst…………………………………………………………………………………..…………………………………………………………………………………………
Cytat ……………………………………………………………………………… …………………………………………………………………………………… ……………………………………………...................... (L.É. Javal 1878: 251).
.………………………………………………………………………………........….. …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..
Tekst……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. ……………………………………………………………………………..
………………………………………………………………………………………………………………. .


2. Tytuł rozdziału drugiego
Tekst…………………………………………………………………………………...…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….
Tekst……………………………………………………………………………….…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

3. Tytuł rozdziału trzeciego
Tekst…………………………………………………………………………………...…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….
Tekst……………………………………………………………………………….…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….
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